Viešųjų pirkimų tarnyba (toliau – Tarnyba), vadovaudamasi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – Įstatymas) 95 straipsnio 1 dalies 2 punkte nustatyta pažeidimų prevencijos funkcija, šiuo metu atlieka Gynybos resursų agentūros prie Krašto apsaugos ministerijos (toliau – Perkančioji organizacija) pirkimo Nr. 8297608 „Alyvos, tepalai ir specialieji skysčiai“ (toliau – Pirkimas) dokumentų atitikties Įstatymui ir su jo įgyvendinimu susijusiems teisės aktams peržiūrą (peržiūra prevenciniais tikslais atliekama tam tikra apimtimi). 
Prevencine tvarka peržiūrėjusi Pirkimo dokumentus, susipažinusi su Perkančiosios organizacijos atsakymais į Tarnybos pateiktus klausimus bei įvertinusi viešai Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (CVP IS) skelbiamą informaciją, atsižvelgdama į galiojantį teisinį reglamentavimą, Tarnyba teikia rekomendacijas dėl Pirkimo dokumentų sąlygų (toliau – Rekomendacija).

1. Dėl skelbimo apie Pirkimą
1.1. Pirkimo sąlygų 1.8 papunktyje yra nurodyta, kad vykdomas žaliasis pirkimas, tačiau skelbime apie Pirkimą prie kiekvienos Pirkimo dalies nurodyta „strateginių viešųjų pirkimų nėra“ (nors žaliasis pirkimas yra viena iš strateginio pirkimo rūšių). Pastebėtina, kad jeigu vykdomas žaliasis pirkimas skelbimo apie Pirkimą 5.1.7 papunktyje „Strateginis viešasis pirkimas“ neturi būti žymima, kad strateginių viešųjų pirkimų nėra, o turi būti pažymėta „Poveikio aplinkai mažinimas“, aprašyme galima trumpai nurodyti, kad vykdomas žaliasis pirkimas, atitinkamai punkte „Žaliosios pirkimo kriterijų detalės“ pažymėti „Nacionaliniai žaliojo viešojo pirkimo kriterijai“, o punkte „Poveikio aplinkai mažinimo metodas“ gali būti pažymėta „Kita“.
1.2. Sutarties vykdymo vietos (NUTS kodai): Pirkimo skelbime 26 – 29 Pirkimo dalių vykdymo vieta nurodyta tik Vilniaus apskritis (LT011). Tuo tarpu Pirkimo dokumentų 6 priede („Prekių pristatymo vieta“) šioms dalims numatytas pristatymas į daugybę miestų visoje Lietuvoje (Rukla, Kaunas, Pajūris, Alytus, Panevėžys, Šiauliai, Klaipėda, esant būtinybei (pvz. sutarties vykdymo laikotarpiu atsiradus naujai pristatymo vietai), bet kuri Lietuvos Respublikos teritorijoje esanti vietovė, ir kt.). Jeigu pristatymo vietų yra labai daug arba jos apima visą Lietuvos teritoriją, pirkimo vykdytojas turi galimybę pasirinkti bendrą kodą LT (Lietuva) arba pažymėti pasirinkimą „Bet kurioje konkrečios šalies vietoje“.
1.3. Skelbime apie Pirkimą nurodyta, kad 24-oje Pirkimo dalyje („Transmisinė alyva poliglikolio pagrindu (PAG)“) dalyvavimas yra rezervuotas neįgaliųjų socialinėms įmonėms ir ekonominės veiklos vykdytojams, siekiantiems socialinės ir profesinės neįgaliųjų ar palankių sąlygų neturinčių asmenų integracijos. Nors skelbimas apie pirkimą yra sudedamoji pirkimo dokumentų dalis, pačiose Pirkimo sąlygose nėra atskirai nurodyta ir aprašyta rezervuoto dalyvavimo teisė, todėl šioje apimtyje Pirkimo dokumentai nėra vienareikšmiškai aiškūs.
Atsižvelgiant į pirmiau nurodytą, Tarnyba rekomenduoja patikslinti Pirkimo dokumentus (skelbimą apie Pirkimą).

2. Dėl techninės specifikacijos sąlygų
Tarnyba uždavė Perkančiajai organizacijai klausimus dėl kai kurių Pirkimo techninės specifikacijos reikalavimų ir galimybės siūlyti lygiaverčius produktus, pavyzdžiui: „didelėje dalyje Pirkimo techninės specifikacijos punktų nurodyti NATO kodai / standartai be prierašo „arba lygiavertis“. Paaiškinti, kodėl techninės specifikacijos punktuose, pavyzdžiui, 1-4, 7, 8, 10, 12-25 nenurodyta lygiavertiškumo žyma. Ar tiekėjai (ne)gali siūlyti lygiaverčius produktus? Jeigu lygiaverčiai produktai nepriimtini, pagrįsti kodėl“.
Perkančiosios organizacija atsakė, kad techninėje specifikacijoje daugelyje Pirkimo dalių buvo papildomai įrašyta nuostata „arba lygiavertis“, siekiant aiškiau užtikrinti galimybę siūlyti lygiaverčius produktus. Tačiau daliai perkamų alyvų taikomi išimtiniai reikalavimai. 1 ir 15 Pirkimo dalyse perkamos ginklų alyvos su konkrečiais NATO kodais, kurių naudojimą tiesiogiai nustato naujai įsigytos karinės technikos gamintojo techninė dokumentacija. Kadangi gamintojas nenumato galimybės naudoti alternatyvių produktų, lygiaverčių alyvų siūlyti negalima. 2, 3, 16, 17, 18, 22 ir 23 Pirkimo dalyse taip pat privaloma tiekti alyvas su nustatytais NATO kodais, nes tai reikalaujama specialiosios karinės technikos techninės priežiūros dokumentuose ir eksploatacijos instrukcijose. Kadangi šiuose dokumentuose alyvų analogai nenurodyti, alternatyvūs siūlymai nėra galimi. Papildomai pažymima, kad Lietuvos kariuomenė alyvomis aprūpina ir NATO sąjungininkus, vykdančius misijas ar dalyvaujančius pratybose Lietuvoje, o šie dažnai reikalauja būtent alyvų su konkrečiais NATO kodais. Todėl daliai pirkimo objektų reikalavimas dėl konkretaus NATO kodo yra objektyviai pagrįstas.
Tarnyba atkreipia Perkančiosios organizacijos dėmesį į sekančius aspektus:
1) Perkančioji organizacija savo atsakyme Tarnybai nurodo[footnoteRef:1], kad tam tikrose Pirkimo dalyse (pvz., 1–3, 15–18, 22, 23) alyvų keitimas lygiavertėmis negalimas dėl gamintojų reikalavimų, todėl „alternatyvūs siūlymai negalimi“. [1:  „1 ir 15 pirkimo dalys perkama ginklų alyva su NATO kodu S-758 ir NATO kodu S-764 reikalinga naujai įsigytai karinei technikai su ginkluote. Šios karinės technikos gamintojo techninėje dokumentacijoje nurodyta, kad privaloma naudoti ginkluotės priežiūrai alyvą S-758 ir alyvą S-761. Alyvų keitimas lygiavertėmis negalimas, todėl alternatyvūs siūlymai negalimi.
2, 3, 16, 17, 18, 22 ir 23 pirkimo dalyse privalomas NATO kodas. Siekiant užtikrinti tinkamą specialiosios karinės kovos technikos techninę priežiūrą ir remontą, privaloma vadovautis šios technikos gamintojo pateiktais techninės priežiūros vadovais bei eksploatacijos instrukcijomis, kuriose nurodyta, kad naudojama alyva privalo turėti atitinkamą NATO kodą. Alyvų analogai techninės priežiūros vadove bei eksploatacijos instrukcijose nepateikiami, todėl alternatyvūs siūlymai negalimi. Pažymėtina, kad Lietuvos kariuomenė aprūpina alyvomis ir NATO partnerius, vykdančius misijas Lietuvoje bei atvykstančius į tarptautines pratybas, kurie, esant poreikiu, reikalauja tik tokios alyvos, kuri turi atitinkamą NATO kodą“.] 

Atkreiptinas dėmesys, kad tokia pozicija neatitinka Įstatymo 37 straipsnio 4 dalies 2 punkto – Įstatymas nustato, kad nurodant standartą, techninį liudijimą ar bendrąsias technines specifikacijas, kiekviena nuoroda privalo būti pateikiama kartu su žodžiais „arba lygiavertis“;
2) pagal Įstatymo 37 straipsnio 6 dalį, perkančioji organizacija neturi teisės atmesti pasiūlymo vien dėl to, kad prekė neatitinka nurodytos specifikacijos, jei tiekėjas bet kokiomis tinkamomis priemonėmis įrodo lygiavertiškumą. Perkančioji organizacija negali iš anksto „uždrausti“ lygiaverčių pasiūlymų pateikimo. Pareiga įrodyti lygiavertiškumą tenka tiekėjui, o perkančioji organizacija privalo tokį įrodymą vertinti, o ne a priori deklaruoti, kad jokie analogai nebus priimami;
3) Perkančioji organizacija savo atsakyme nurodė (kalba neredaguota), kad „Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 1 dalyje įtvirtinti lygiateisiškumo ir nediskriminavimo principai galioja visoms pirkimo sąlygoms, nepriklausomai nuo to, kuriame dokumente jos įrašytos. Pirkimo sąlygų 2.4 punktu, kuris nustato: „Pirkimo sąlygų 1 priede galimai nurodyti (jei yra) <...> tiekėjas nėra įpareigotas siūlyti ir/ar naudoti konkrečių gamintojų produkciją, o standartai gali būti taikomi lygiaverčiai nurodytiems“.
Pažymėtina, kad bendrojo pobūdžio sąlyga[footnoteRef:2] pirkimo dokumentuose neatleidžia perkančiųjų organizacijų nuo pareigos ties kiekvienu konkrečiu Įstatymo 36 straipsnio 4 dalies 2 punkto nuostatą atitinkančiu reikalavimu pateikti nuorodą „arba lygiavertis“. [2:  Pavyzdžiui: „Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje ar kituose pirkimo dokumentuose nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, sertifikatai, standartai, protokolai, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“;
„Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje ar kituose pirkimo dokumentuose nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.] 

Perkančioji organizacija taip pat prieštarauja pati sau – iš vienos pusės teigiama, kad Pirkimo dokumentuose yra bendrojo pobūdžio sąlygos, leidžiančios tiekėjams siūlyti lygiaverčius sprendinius net jeigu prie konkretaus standarto (sprendinio) nėra lygiavertiškumo žymos („arba lygiavertis“), iš kitos pusės – savo atsakyme Perkančioji organizacija nurodo, kad lygiaverčiai sprendimai dėl, pavyzdžiui, Pirkimo 1–3, 15–18, 22, 23 dalių ir jose nurodytų konkrečių standartų, nėra galimi.
Tai, kas aprašyta pirmiau, kelia Įstatymo 35 straipsnio 4 dalies[footnoteRef:3], 37 straipsnio 4 dalies 2 punkto[footnoteRef:4] ir 6 dalies[footnoteRef:5] pažeidimo riziką, todėl Tarnyba rekomenduoja Perkančiajai organizacijai peržiūrėti Pirkimo dokumentus (techninę specifikaciją) ir įsivertinti poreikį juos tikslinti taip, kad būtų vienareikšmiškai išpildyti Įstatymo 35 straipsnio 4 dalies, 37 straipsnio 4 dalies 2 punkto ir 6 dalies reikalavimai. Tarnyba taip pat rekomenduoja Perkančiajai organizacijai būsimų pirkimų technines specifikacijas rengti pagal pirmiau aprašytus pastebėjimus. [3:  „Perkančioji organizacija pirkimo dokumentus rengia vadovaudamasi šio įstatymo nuostatomis. Pirkimo dokumentai turi būti tikslūs, aiškūs, be dviprasmybių, kad tiekėjai galėtų pateikti pasiūlymus, o perkančioji organizacija – nupirkti tai, ko reikia“.]  [4:  37 straipsnio 4 dalis: „Nepažeidžiant privalomų nacionalinių techninių reikalavimų tiek, kiek jie neprieštarauja Europos Sąjungos teisei, techninė specifikacija gali būti parengta šiais būdais arba šių būdų deriniu: <...> 2) nurodant standartą, techninį liudijimą ar bendrąsias technines specifikacijas. Techninėje specifikacijoje turi būti laikomasi tokios pirmumo tvarkos: pirmiausia nurodomas Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos arba, jeigu tokių nėra, – nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu. Kiekviena nuoroda pateikiama kartu su žodžiais „arba lygiavertis“.]  [5:  „Kai perkančioji organizacija nurodo technines specifikacijas vadovaudamasi šio straipsnio 4 dalies 2 punkte nustatytais reikalavimais, ji neturi teisės atmesti pasiūlymo dėl to, kad siūlomos prekės ar paslaugos, ar darbai neatitinka nurodytų techninių specifikacijų, kuriomis ji rėmėsi, jeigu dalyvis savo pasiūlyme bet kokiomis perkančiajai organizacijai tinkamomis priemonėmis, įskaitant ir šio įstatymo 39 straipsnyje nurodytas priemones, įrodo, kad jo pasiūlyti sprendiniai yra lygiaverčiai ir atitinka techninėje specifikacijoje keliamus reikalavimus“.] 


3. Dėl Pirkimo sutarties projekto
3.1. Vadovaujantis Įstatymo 87 straipsnio 1 dalimi pirkimo sutartys sudaromos taikant Tarnybos patvirtintas tipines pirkimo sutarčių sąlygas, išskyrus atvejus, kai šios sąlygos: 1) nėra taikytinos perkamam objektui arba 2) nėra pritaikomos dėl perkamo objekto ypatumų ir perkančioji organizacija pagrindžia savo sprendimą netaikyti tipinių pirkimo sutarčių sąlygų. Pagrindimas nurodomas šio įstatymo 96 straipsnio 2 dalies 1 punkte nurodytoje ataskaitoje. Taigi, Įstatymas leidžia netaikyti šių sąlygų tik tais atvejais, kai jos nėra taikytinos ar negali būti pritaikytos dėl paties pirkimo objekto (prekių, paslaugų ar darbų) ir jo ypatumų (jo savybių, funkcijų, rezultato).
Pažymėtina, kad Pirkimo sutarties projektas parengta netaikant Tarnybos direktoriaus 2024 m. vasario 8 d. įsakymu Nr. 1S-19 patvirtintų Prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutarties tipinių sąlygų (toliau – Sutarties tipinės sąlygos) (Tarnybos direktoriaus 2025 m. balandžio 17 d. įsakymo Nr. 1S-51 redakcija). Atsižvelgiant į tai, Tarnyba rekomenduoja ateityje vykdomuose pirkimuose naudoti Sutarties tipines sąlygas.
3.2. Pirkimo sutarties projekto specialiojoje dalyje po 6.3 papunkčio seka du papunkčiai numeriu „6.4“ ir du papunkčiai numeriu „6.5“. Tarnyba rekomenduoja tikslinti Pirkimo sutarties projekto sąlygų numeraciją.



Atsižvelgdama į tai, kas nurodyta pirmiau, Tarnyba rekomenduoja peržiūrėti ir patikslinti Pirkimų dokumentus pagal Tarnybos Rekomendacijoje pateiktas pastabas. Primename, kad Perkančioji organizacija, patikslinusi Pirkimų dokumentus, turi visus pakeitimus paskelbti viešai Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje (CVP IS) ir spręsti klausimą dėl pasiūlymų pateikimo termino pratęsimo protingam laikotarpiui, per kurį potencialūs tiekėjai galėtų susipažinti su patikslintais ir pakeistais Pirkimo dokumentais. 
Pažymėtina, kad visais atvejais sprendimą dėl tolimesnio Pirkimų procedūrų vykdymo ar nutraukimo priima pati Perkančioji organizacija, vadovaudamasi Įstatymo 29 straipsnio 3[footnoteRef:6] ir 4[footnoteRef:7] dalių nuostatomis. [6:  „Perkančioji organizacija privalo nutraukti pradėtas pirkimo ar projekto konkurso procedūras, jeigu buvo pažeisti šio įstatymo 17 straipsnio 1 dalyje nustatyti principai ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti“.]  [7:  „Perkančioji organizacija turi teisę savo iniciatyva nutraukti pradėtas pirkimo ar projekto konkurso procedūras, jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti, arba pirkimo dokumentuose padaryta esminių klaidų, dėl kurių pirkimas tampa nebetikslingas ar jį įvykdžius būtų įsigytas perkančiosios organizacijos poreikių neatitinkantis pirkimo objektas“.] 

